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CULTURAL HYBRIDITY AND MULTICULTURALISM 

Mangala M. Bulkunde 

 
ABSTRACT:  

The Cultural Hybridization is the process by which 

a social component mixes into one more culture by 

changing the component to fit social standards and 

the idea of multiculturalism perceives the ethnic 

variety inside a general public and has illuminated 

beneficial commitments to society made by 

individuals from assorted foundations.  

Multiculturalism as a social hypothesis unites 

various topics like social variety, acknowledgment, 

shared concern and serene conjunction of many 

societies and sub-societies.  

Indian English has been all around acknowledged 

as a remarkable style of talk with its own subtleties 

offering articulation to Indian Multiculturalism. 

The primary target of this paper is to test the job of 

multiculturalism in Indian English Literature.  

KEYWORDS: 

Ethnic Diversity, Post-Colonialism, Harmony, 

Globalization, Universal Fraternity.  

 

INTRODUCTION:  

Multicultural Societies are portrayed by 

individuals of various races, identities and 

ethnicities living respectively in a similar local 

area. In different networks individuals hold, pass 

down, celebrate and share their extraordinary 

social lifestyles, dialects workmanship, customs 

and practices. India has a few refined scholarly 

dialects. The dialects have long-standing scholarly 

practices. It is expected English is the fundamental 

abstract language in India since it has been given 

the situation with "official language" by the Indian 

Constitution. In all actuality, Indian English 

Literature is the most current created part of Indian 

writing. For an Indian writing in English includes a 

contention between the first language and English.  

An Indian is definitely bicultural and lives inside a 

bilingual and multilingual social maxim. He is 

brought into the world with an ability to switch his 

social code as per the necessities of his social 

circumstance. He even lives inside a natural and 

local social setting. In India it is beyond the realm 

of imagination to expect to have a genuinely 

independent Indian English style. Allegorically 

talking the assemblage of present day Indian 

culture is dropped in old shoes, an archaic outfit 

and a cutting edge cap.  

Multiculturalism ought to carry another solidarity 

to a writing.  

 

English was presented as a vehicle of guidance 

into the Indian training framework by Lord 

Macauly in 1835. As indicated by Ashcroff, Bill 

and Others-Post imperialism manages the impact 

of colonization on societies and social orders. 

Diasporic fiction in English in the post-frontier 

time frame has not exclusively being leaving 

however bountiful, yet has gone through same 

essential change of topic and strategy. To be sure 

the Indian authors of this period have disguised the 

characteristics of versality and variety of a 

globalized society.  

Talking about multicultural setting concerning 

Indian writing is diverse in some significant 

manners from discussing it with regards to other 

post-pilgrim literary works in English. In India 

there has been a particularly mind boggling 

between connection between different social, 

etymological, racial and strict societies and these 

discernable sub-societies are various to the point 

that it is basically difficult to fit them in a typical 

recipe of sociological phonetic or ethnic social 

construction. We ought not analyze 

straightforward multicultural setting and complex 

multicultural setting. It is fairly to analyze 

complex and confusingly confounded settings. 

Such intricacies are inescapable in a general public 

that communicates in almost 80 dialects, composes 

it's writing almost 20 distinct dialects, has a 

background marked by huge scope social 

relocations for at regular intervals. Indian writing 

in English is India's most youthful proficiency 

custom with an exceptionally short history of 

around 100 years. Multiculturalism then again is 

the most established and the most solid component 

of the Indian lifestyle.  

For over 10 years, a period bookended by 

Arundhati Roy's Booker prize accomplishment in 

1997 with The God of Small Things and Arvind 

Adiga's comparable accomplishment as a champ of 

2008 Man Booker Prize. India has been partaking 

in an English language scholarly blast. The White 

Tiger investigated the dim underside of th new, 

current India and was an installation on hit list the 

nation over.  

Social Hybridization:  
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Culture, characterized as far as craftsmanship, 

music, design, cooking, etc, may be the broadest 

and maybe likewise the simplest spot to ponder 

hybridity.  

 

Social hybridity is additionally incredibly broad 

today, as one sees an expansion of combination  

cooking, and combination melodic structures. For 

most per users social hybridity is a really thought 

about something we may experience without 

giving, when we see an Indian-impacted plan in a 

pullover on special at a Gap, or when we catch 

wind of Japanese (or Arab or German) hip bounce.  

Hybridization among dialects is the consequence 

of semantic globalization, at the end of the day, for 

financial and social development, the world is in 

mission of multilingualism. Dialects is not any 

more thought to be as only a learned information, 

indeed more accentuation is put on delicate 

abilities and verbal associations. Analysts have 

gone a long way past monolingualism. Social 

hybridization can be characterized as "the idea of 

social intersections where various societies show 

up, meet and slam into one another and at last 

distorted and changed into a hybridized culture 

that has its own personality and language". 

Nonetheless, "social hybridization happens in 

multicultural joint endeavors however yet this 

interaction happens unevenly and in various pieces 

of the endeavor".  

At a fundamental level, hybridity alludes to any 

blending of east and western culture. Inside 

pioneer and post-pilgrim writing, it most normally 

alludes to frontier subjects from Asia or Africa 

who have discovered a harmony among eastern 

and western social credits.  

Notwithstanding, in Homi Bhabha's underlying use 

of a term in his paper "Signs Taken for Wonders", 

he obviously considered hybridity an incendiary 

instrument whereby colonized individuals may 

challenge different types of mistreatment 

(Bhabha's model is of the British evangelists 

inconvenience of the Bible in country India in the 

nineteenth century).  

Scholarly hybridity is frequently conjured with 

contemporary post-frontier writing that utilizes test 

methods of portrayal, for example, "sorcery 

authenticity". The Indian essayist Salman Rushdie 

and African scholars like Ben Okri have explored 

different avenues regarding methods of narrating 

that mix neighborhood customs and society culture 

with test (post-pioneer) thoughts. A clever like 

Rushdie's '12 PM's youngsters' is a case of 

scholarly hybridity in that blends customary Indian 

texts like The Ramayana with a self-reflexive 

account outline that is normally connected with 

European post-pioneer essayists like Italo Calvino.  

Multiculturalism In India:  

India is the best illustration of multicultural society 

where individuals communicates in 122 significant 

dialects and 1599 different dialects. The Indian 

culture has been multicultural, multi-strict and 

multi-phonetic. Indian culture is not quite the same 

as that of different nations for example America, 

Canada, Australia. Inside India, culture changes 

from one state to another, locale to area, religion to 

religion. Present books analyze multicultural 

viewpoints inside India as well as those of India 

with different nations. Some traveler Indian 

essayists in different spots like America, Canada 

foster their own particular manner of composing 

which comprise of multicultural components social 

clash, acknowledgment, shared concern, tranquil 

conjunction, and so forth They portray their social 

encounters in their books. In any case, every 

essayist has distinctive experience in regards to it. 

Multiculturalism in India is over and over again 

disregarded as a huge factor in the multiplying 

work in social investigations or as a component of 

socially reformist basic hypothesis. As an authority 

strategy multiculturalism prevails to make social 

amicability, common resilience and regarded 

among various societies. The current investigation 

plans to thoroughly analyze such sort of 

encounters and idea of journalists with the 

assistance of select Indian English books.  

1. Tishani Doshi:- (Born 09 December 1975) is 

an Indian writer, columnist and artist situated 

in Chennai. In 2006, she won the 'Forward 

Prize' for her introduction verse book 'Nations 

of the Body'. Her verse book 'A God at the 

Door' has been shortlisted for the 2021 

Forward prize under best verse assortment 

classification.  

2. Thrity Umrigar:- Thrity Umrigar is an Indian-

American columnist, pundit and writer. She is 

the top rated creator of the books Bombay 

Time, The Space Between Us, If Today Be 

Sweet, The Weight of Heaven.  

3. Nafisa Haji:- Nafisa Haji is an American of 

Indo-Pakistani plummet. She was conceived 

and generally brought up in Los Angeles for 

the most part, on the grounds that there were 

years likewise spent in Chicago, Karachi, 

Manila and London. Her books are (1) The 

Writing on My Forehead. (2) The Sweetness 

of Tears.  

4. Amulya Malladi:- (Born 1974 in Sagar, 

Madhya Pradesh, India) is a creator. In the 

wake of moving on from the University of 
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Memphis, she lived and worked in Silicon 

Valley. She is the creator of six books, 

including 'A House for Happy Mothers'.  

5. Samina Ali:- Samina Ali is an American 

creator and extremist brought into the world in 

India. Her presentation novel, Madras on 

Rainy Days, won the Prix du Premier Roman 

Etranger grant from France and was a finalist 

for the PEN/iteming way Award in Fiction.  

In progress of scholars in India or those on board 

not just the new Indian essayists in the west, 

ostracizes, second and third era journalists, yet 

additionally the traditional writers like A.K. 

Ramanujan, Nissim Ezekiel, Mulk Raj Anand, 

R.K. Narayan and Bhabhani Bhattacharya are 

being deciphered in the new old basic mode too 

the current basic styles of multiculturalism. The 

whole history of Indian English writing of 

different examples of contention and joint effort 

between the western, the Marga and the Desi 

social customs, such a destiny appears to have 

been engraved. 

CONCLUSION: 

So majority of culture is tied in with being human 

and communicating mankind without plan of 

action. Indian English Writing has obtained a 

particular and unparallel situation with its very 

own singular person in a multicultural setting. 

Indian way of thinking portrays that the world is a 

family. In this setting multiculturalism is 

considered as blend of different societies, 

accomplishing the incredible beliefs of world 

harmony and all-inclusive society. The course of 

globalization has agitated individuals and societies 

as well as has made new characters and affiliations 

as far as the two contentions and coordinated 

effort. 
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